VDA-Accompanying document Printed on: 11.03.2021
ki R By : THIELEN Fage: 473
Consignment No.: 21224887
Supplier -~ Plamrrt Joma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :9%000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.dA. Consumption Place:
i Via dei ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 65294
HéfelstraRfe 17-19 70026 MODUGNC (BARI} ~-Name : DHY, Italy
72411 Bodelghausen ITALIEN Gr. ship. weight: 1.450,6160
Delivery Note Reference Customer Quantity ME/NG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capaclty
4 TBA-520921 1 - M7471 4,000, 00
5 TBA-520045 40 - M7213 "100,00 \
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA~-520921 1 - M7471 4.000,00
8 TBA-520945 40 - M7213 100,00
9 TBA-5200922 1 - M7472
21498012 2510175801 8.000,00 piece S 550003962002
15.03,2021 29911 VERSCHLUSSSTOPFEN
120%34. TBA-520921 1 - M7471 L@OT,Q 0073 8.000,00 r/
2 4315 20 - M7282 Sjo\\ ‘2-2661 400,00
3 TBA-520922 1 - M7472
21498013 2517603002 6.000,00 plece g c004221_CP_3 B 5500038925101
15.03.2021 29912 VERSCHLUSSKAPPE ‘
1 TBA-520921 1 - M7471 &260‘9 I 6.000,00 (/
2 2056021 paa-s530945 20 - M7213 SQH IZ,Z( ()1 150,00 .
3 TBA-520922 1 - M7472
- End of List -
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Wir lisfern ausschlieBlich auf Basls unserer im Internst unter hitp:/www.Joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungshedingungen und des darin aufgefihrien verlangeren
Eigentumsvaorbahaltes. Dles gilt auch for alle zukfinftigen Lieferungen und Ricklisferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdnicklich hierauf berufen.
We deliver exclusively on the basls of our information available on the Intemet at hito:/www.ioma-polvtec.de to find terms of delivery and pavment and the prolanaed retention



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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Sender/Miltente  © VATD-No. / N° parlita VA Date { Dala _—
LR a G

DHi, FREIGHT-JOMA

via delle industrie 1

I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)

127841300024549
Collsctiors address / Indirizo del luogo dl cariea (di itiro) Ordzr Gode / Gl rasgorto
MIL-DF-0024549
Dellvery terms / Terminal address /

7

Gensignes / Destinatario VAT-ID-No, / N° partita {VA
MAGNA ITALIA

via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO

Condizlon! di trasporto

Indirizza terminale

Dellvery address / Indirizzo di onsegna defla merce

O {IB& domicile | ex warks
g{’ga";g“m {;?I‘;‘I’g?h”m DHI: GLOBAL FORWARDING (I
[ sdogenao m nnnsdnganam POZZUOLO MARTESANA (MILAN
(i, O/ VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Dgﬂ{vdgfpagg gg‘wdg';lja'd I-20060 POZZUOLO MARTESA
ngfm nonpag.  {Tel:4+39 02 95252-200
Fax:;+39 02 95252 801
DDU
Addidona] lrnsport Insuiznca :;erminal rjrlellj:amn]ce.’
umero ¢l dossler
Dgﬁ l:]ﬂ‘; 0811030160829
Currenty/  Valuefor insurance / Custamerk reference /|
Valuta Valore da asslourars Fiteriment! del cliente

NolRRT-FI-0000997

Terminal di amivo
Tenminal de destination

Contact tel.
Numeya telefonfco

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbats Quaniity Packing Description of goods Cusioms'tarif number] Gross welght In kg Valug (with currency}
Marche & rumeri Quantith Imtallagafo  pescrizions della merce Yaritfadoganale | Pesolordoin kg Valore (con vaiula)
17 |PAT, VARIO 1451.0
Payable waipht in kg Tolal gross welgh In kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso lassabile in kg Totala peso lordo In kg
Dl % X emx tm= 8.160m 1.80 | 2,970.00 1451.0
Special consignments / Richleste particolari
Speeial instnuctions / Istruziont particolart Entlosures [ Allegati
CoTechon af Sander Delary 1 ConEiges oo e et SRSl 'eff@@% T |
ol ] IMPORTANT Accarding fo GMR, tzanspart damages have te be not fabiiy I I
Ritiro dal mtente Consegna al dastinatario order (POD) upon delivery of the consigament. Damages nalwslh!zil'e?t‘lltmal I'ﬁllg:g Tﬂ]bm efirma del nh N
netdied In g {0 the responsisie EURGCONNEGT terminal wihAFidave BGr (2 fdon 1 11i, ST 6‘6% Modugno (BA)
DaleDala Date / Dala
Time / Qrario Time/ Orario 1 MA n 1
Drivers signature / Firma dell'autista Gonslgress signatura Consignee's name in block lotters
Flrma def destinatario Nome di chi firma in stampatellio
n Ri o f (e
T

Veriiica S GLavia € Quaniiid

EUROCONNECT Transport Conditicns apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignmaents.

Tutte le spedizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condizlonl Generali di trasporto EURQCONNECT



